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SPECIFICATIONS

SERIES
Product Name
Case Type

Dimension (L x W x H)

Chassis Dimension (L x W x H)

Motherboard Support
Expansion Slots
Material

Window

Radiator Support

Fan Support

Pre-installed Fans
Pre-installed Control BOX
Motherboard Sync

Drive Bays

Clearance

/0 Port

Aluminum/ Steel Series

MARS E2

MICRO Tower

397 X 210 Xx 425 mm

15.68 X 8.3 X 18.7 inch

360 x 210 x 405 mm

14.2 x 8.3 X 15.9 inch

ITX, microATX

pal

SPCC, ABS, Tempered glass , Steel
Left

Top: 280 Mmm, 240 mm

Front: 280 mm, 240 mm

Rear: 120 mm

Top: 2 X 120mm, 2 X 140mm

Front: 2 X 120mm, 2 X 140mm

Rear: 1x 120mm

Rear: 1 x 120mm Fan

NO

NO

2x35"or1x25"+t1x 3.5"or 2 x 2.5"(HDD Cage)
2 xa2.5"

CPU cooler height limitation: 165mm
VGA length limitation: 350mm

PSU length limitation: 180mm

uUsB 3.0 x2, HD Audio x1, Reset x1



EXPLODED VIEW & PARTS

( oc8800--

PARTS

Steel Front Panel

Chassis Body 5
120mm Fan ] Mesh
Tempered Glass Side Panel 1 IO Port
8
9

Right Side Panel HDD Cage
Top Dust Filters Rubber Foot

PARTS NAME USED FOR
Stand-off 4.75 x 6.5 x 10mm 3 Motherboard
Screw #B8 X 8 mm 8 PSU
Screw #B8 x 5 mm 8 HDD
Screw M3 x 5 mm 25 25" HDD/Motherboard/0DD
CableTie 5 Cable Management

Buzzer 1 Motherboard Alarm




SIDE PANEL REMOVAL

Portugués

Remove the side panel Remova o painel lateral

Pycckum

Retire el panel lateral CHumuTe 60KOBYIO NaHenb

Turk dili

Seitenblende entfernen Yan paneli gikarin

HZAEE
Usun panel boczny HARNRIVERIANLE T

Francais

ro
A
2

Retirez le panneau latéral AlolE mid A|A

Svensk AN g

Ta bort sidopanelen DAALLNIATUDT

L5

- - dosled) gl el
Rimuovere il pannello laterale el sl



MOTHERBOARD INSTALLATION

Lay down the chassis
Install the motherboard in proper location
and secure it with screws

Tumbe el chasis
Instale la placa base en la posicion adecuada
y fijela con los tornillos

Gehause flach hinlegen
Motherboard an der richtigen Stelle installieren
und mit Schrauben sichern

Pot6z obudowe
Zamontuj ptyte gtéwng we wiasciwym miejscu
| przymocuja za pomocg srubek

Francais
Déposez le chassis

Installez la carte mére dans un emplacement
approprié et fixez-la avec des vis

Svensk

Lagg ner chassiet
Satt i moderkortet pa ratt plats och fast med
skruvar

Poggiare il telaio
Installare la scheda madre nella posizione
corretta e fissarla con viti
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Deite o chassi
Instale a placa-mé&e no local correto e
prenda-a com parafusos

Pycckumi
CHumuTe noacraeky

YCTaHOBUTE CUCTEMHYIO NNATy B HY)KHOM
MecCTe 1 3aKpenuTe BUHTaMm

Turk dili

Kasayi yere yatirin
Ana karti uygun konuma kurun ve vidalarla
sabitleyin

BAGE
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PSU INSTALLATION

Portugués
Coloque a PSU no local adequado

Place the PSU in proper location

Pycckui
MomecTuTe GNoK NMTaHMA B HY>KHOE€ MEeCTO

Coloque la PSU en la posicion adecuada

Turk dili
PSU’yu uygun konuma yerlestirin

Netzteil an der richtigen Stelle platzieren

BAGE

EBEIZY MBI R BICBELT,

Umieéc¢ zasilacz we witasciwym miejscu

Frangais
Positionnez le bloc d'alimentation électrique
dans un emplacement approprié
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Svensk
21 PSU ‘lusinuniusiignaai

Placera PSU:n pa ratt plats

590
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Collocare il PSU in posizione corretta



3.5" & 2.5" HDD INSTALLATION

3.5"HDD
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A. 3.5" HDD A. HDD 3.5"
Align the HDD into the mounting holes and screw in. Alinhe o HDD nos orificios de montagem e aperte-o.
B. 2.5" SSD B. HDD 2.5"
Align the SSD into the mounting holes and screw in. Alinhe o SSD nos orificios de montagem e aperte-o.

Pycckui

A. Xectknn guck 3,5 gronma

A. HDD de 3,5" YcTaHoBUTE XKECTKUA ANCK B MOHTaXKHble OTBEPCTUS U 3akpenuTe
Alinee el HDD en los orificios de montaje y apriete los tornillos. BUHTaMW.

B. SSD de 2,5" B. TBepgooTenbHbI HakonuTens 2,5 atoima

Alinee el SSD en los orificios de montaje y apriete los tornillos. BcTtaBbTe TBEPAOTENBHbLIA HAKONUTEND B MOHTaXHbIE OTBEPCTUS U

3aKkpenuTte BUHTaMW.

A. 3,5-ZOLL-FESTPLATTE A. 3,5" SABIT DiSK

Festplatte in den MontagelGchern ausrichten und einschrauben. Sabit diski baglanti diizenegi delikleriyle hizalayin ve vidalayin.

B.2,5-ZOLL-SSD _ _ B. 2,5" KATI HAL DISKI

SSD in den Montageléchern ausrichten und einschrauben. Kati hal diskini baglanti diizenegi delikleriyle hizalayin ve vidalayin.
Leoii) ZE

A. DYSK TWARDY HDD 35" K78

Dopasuj dysk twardy HDD do otworéw montazowych i przykreé go.  BEERWAFHFINICH T RILANE T,

B. Dysk twardy SSD 2,5" rFB

Dopasuj dysk twardy SSD do otworéw montazowych i przykre¢ go.

BEUMIRICH T RILANE T,

210l
A. Disque dur 3,5" A. 3.5" HDD
Alignez le disque dur dans les trous de montage et vissez-le. HDDE n}2El =of Mt 5 2z ML C}
B. SSD 2,5" . B. 2 5" HDD
Alignez le SSD dans les trous de montage et vissez-le. SDZ 0t Bo| Me 5 BEe= DEsCH

A.3,5" HDD A. grsaddnlasnauia 3.5 fin
Sétt i HDD:n i monteringshalen och skruva fast. AaBevasafdn laswasluravdusudsenaunaldiuangiinluuuu
B. 2,5" SSD

B. Trandinan lasuuin 2.5

Satt i SSD:n i monteringshalen och skruva fast. L . , . . v P
I TEandns lnswaslugavdmisudsenavuarduangin Tuuun

A. HDD da 3,5” dog 3.5 W yol 3 &yom -
Allineare I'HDD nei fori di montaggio e avvitarlo. A8y Codal] Oloxd § Iyl Bldlg 63
B. SSD da 2,5” dogs 2.5 &l Al 83 ol Yyoe -0

Allineare I'SSD nei fori di montaggio e avvitarlo. Ay o) Olowid § Iyombl Bl3long 03



Top 2 x 120mm or 2 x 140mm
Front 2 x 120mm or 2 x 140mm
Rear 1 x120mm

Superior 2 x 120mm o 2 x 140mm
Frontal 2x120mm o 2 x 140mm
Trasero 1 x 120mm

Oben 2 x 120mm oder 2 x 140mm
Vorne 2 x 120mm oder 2 x 140mm
Hinten 1 x 120mm

Goéra 2 x 120mm lub 2 x 140mm
Przod 2 x 120mm lub 2 x 140mm
Tyt 1 x120mm

Frangais

Haut 2 x 120mm ou 2 x 140mm
Avant 2 x 120mm ou 2 x 140mm
Arriére 1 x 120mm

Ovansida 2 x 120mm eller 2 x 140mm
Framsida 2 x 120mm eller 2 x 140mm
Baksida 1 x120mm

Parte superiore 2 x 120mm o 2 x 140mm
Parte anteriore 2 x 120mm o 2 x 140mm
Parte posteriore 1 x 120mm

Superior 2 x 120mm ou 2 x 140mm
Frente 2 x 120mm ou 2 x 140mm
Traseiro 1 x 120mm

AIR COOLING COMPATIBILITY
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120 mm x 2 or 140 mm x2
120 mm x 2 or 140 mm x2
120 mm x 1

ol 12 0%
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n"mn"lmu
gauuy 120 1. x 2 % 140 am. x2

guvun 120 1. x 2 uBa 140 uw. x2 w38
aunay 120 1y, x 1

BepxHun 120 MM, 2 wT. unm 140 mm, 2 wr. 2 X o0 140 si2x o= 120 gsle

MepenHuin 120 MM, 2 WT. i 140 MM, 2 Wr. 2 X o0 140 o1 2 x o 120 L“,,aLAT

3agHuin 120 mm, 1 WT. 1 X g0 120 Al
Tiirk dili

Ust 2 tane 120 mm veya 2 tane 140 mm

On 2 tane 120 mm veya 2 tane 140 mm

Arka 1 tane 120 mm



Top 280 mm or 240 mm
Front 280 mm or 240 mm
Rear 120 mm

Superior 280 mm 0 240 mm
Frontal 280 mm o 240 mm
Trasero 120mm

Oben 280 mm oder 240 mm
Vorne 280 mm oder 240 mm
Hinten 120mm

Gora 280 mm lub 240 mm
Przod 280 mm lub 240 mm
Tyt 120mm

Frangais

Haut 280 mm ou 240 mm
Avant 280 mm ou 240 mm
Arriére 120mm

RADIATOR COMPATIBILITY

Ovansida 280 mm eller 240 mm
Framsida 280 mm eller 240 mm
Baksida 120mm

Parte superiore 280 mm o 240 mm
Parte anteriore 280 mm o 240 mm
Parte posteriore 120mm

Superior 280 mm ou 240 mm
Frente 280 mm ou 240 mm
Traseiro 120mm

BepxHun 280 MM, unu 240 mwm,
MepegHui 280 mMm, nnn 240 mm,
3agHuin 120 Mm,

Tirk dili
Ust 280 mm veya 240 mm
On 280 mm veya 240 mm

Arka 120 mm
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/0 PORTS

/N

\ USB3.0 USB3.0

@000 ©

Power Button usB 3.0
RESET Mic
usB 3.0 Headphone




/0 CONNECTORS

usB 3.0 HD AUDIO POWER RESET HDD POWER POWER

|—| SWwW LED LED+ LED-

E}ﬂ S

See your motherboard's manual for front panel header Veja o manual da sua placa-mae para localizar
locations and pin-outs. os locais e os compartimentos do painel frontal.

Pycckumn

Consulte en el manual de la placa base las ubicaciones Cxema pacnonoxeHusi KONoaok nepegHen

de los cabezales del panel frontal y las salidas de naHenu v BbIBOAOB NpeAcTaBrneHa B pyKOBOACTBE
conectores. K CUCTEMHOI nnarTe.
Positionen und Pinbelegungen der Stiftleisten an der On panel baglanti konumlari ve Pi gikiglari igin
Frontblendefinden Sie in der Motherboard-Anleitung. ana kartinizin kilavuzuna bakin.

Cpoiski
Zapoznaj sie z instrukcjg do ptyty gtéwnej w celu 7Y NNy Z—DABERIEIE Y —R
uzyskania informacji o potoZeniu gniazda panelu — R Za7 IV EBER

przedniego i pindw.
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Francais

Consultez le manuel de votre carte mére pour les Z2E 19 &0 {X|et pi OfRE Ol EE9|
emplacements des embases du panneau avant et | FYE &XTJIAAL,

les sorties pi.

Svensk AN lve

Se bruksanvisningen for moderkortet for huvud och équﬁjﬁamLﬁafsuasmmammLﬁa%UWimmLmu',q
pi-utgangar pa framsidan. AumnrInIURUILaE Pi-out

Vedere il manuale della scheda madre per le posizioni osells A5l el @dlse puod) @1 dosll > g2

e le piedinature del connettore del pannello anteriore.
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